
Psalm 26:1-8 (Lxx 25)                                                                                                                                                              (Year a, Proper 17 rcl)

LXX From the Greek iuxta Hebraeos MT
 25:1 Του̂ Δαυιδ. 
  Κρι̂νο' ν με, κυ' ριε, ο«τι εíγὼ εíν αí κακι'α,  μου 

εíπορευ' θην 
  καὶ εíπὶ τω,̂  κυρι'ω,  εíλπι'ζων ουí  μὴ 

αíσθενη' σω.

 25:1 (+ in finem K!c) psalmus (> R.) David 
(^ D. p. $F&)

  iudica me Domine quoniam ego 
in innocentia mea ingressus sum

  et  i n  D o mi n o  s p er a n s  n o n 
infirmabor

 25:1 David
  iudica me Deus (Domine R) 

quoniam ego in simplicitate 
mea ambulavi

  et in Domino confidens non 
deficiam

îטֵנִי יְהÁוָה  ¼שׁפְ 26:1 לְדָוִד ׀ 

×לַכְתִּי íמִּי הָ כִּֽי־Ìאֲנִי בְּתֻ
Ñעָד: íלֹא אֶמְ Áטַחְתִּי  ñוָה Ïבָּ וּבַיה

 25:2 δοκι'μασο' ν με, κυ' ριε, καὶ πει'ρασο' ν με, 
  πυ' ρωσον τοὺς νεφρου' ς μου καὶ τὴν 

καρδι'αν μου.

 25:2 proba me Domine et tempta me 
  ure renes meos et cor meum

 25:2 proba me Domine et tempta 
me 

  ure renes meos et cor meum

×סֵּנִי  íוָה וְנַ נִי יְה íנֵ 26:2 בְּחָ

ñבִּי: íתַי וְלִ ôפָה כִלְיוֹ ¼צרְ צְרוֹפָה/
 25:3 ο«τι τὸ ε»λεο' ς σου κατε'ναντι τω̂ν 

οíφθαλμω̂ν μου'  εíστιν, 
  καὶ ευí ηρε'στησα εíν τη,̂  αí ληθει'α,  σου.

 25:3 quoniam misericordia tua ante 
oculos meos est

  et conplacui in veritate tua

 25:3 quia (quoniam C) misericordia 
tua in conspectu oculorum 
meorum est

  et ambulabo in veritate tua

×נָי  גֶד עֵי íנֶ 26:3 כִּֽי־Ìחַסְדְּךָ לְ

Ñתֶּךָ: Áלַּכְתִּי בַּאֲמִ Ïוְהִתְהַ
 25:4 ουí κ εíκα'θισα μετὰ συνεδρι'ου ματαιο' τητος 
  καὶ μετὰ παρανομου' ντων ουí  μὴ ειíσε'λθω·

 25:4 non sedi cum concilio vanitatis
  et cum iniqua gerentibus non 

introibo

 25:4 non sedi cum viris vanitatis 
  et cum superbis non ingrediar ×שָׁוְא  26:4 לֹא־Ìיָשַׁבְתִּי עִם־מְתֵי־

Ñבוֹא: íלֹא אָ Áמִים  ñעִם Ïנַעֲלָ וְ
 25:5 εíμι'σησα εíκκλησι'αν πονηρευομε'νων 
  καὶ μετὰ αíσεβω̂ν ουí  μὴ καθι'σω.

 25:5 odivi ecclesiam malignantium 
  et cum impiis non sedebo

 25:5 odivi ecclesiam pessimorum 
  et cum iniquis non sedebo ×עִים  íהַל מְרֵ Ì 26:5שָׂנֵֽאתִי קְ

Ñשֵׁב: íלֹא אֵ Áעִים  וְעִם־Ïרְשָׁ
 25:6 νι'ψομαι εíν αí θω,' οις τὰς χει̂ρα' ς μου 
  καὶ κυκλω' σω τὸ θυσιαστη' ριο' ν σου, 

κυ' ριε,

 25:6 lavabo inter innocentes manus 
meas

  et circumdabo (circuibo I) altare 
tuum Domine

 25:6 lavabo in innocentia manus 
meas

  et circuibo (circumdabo RSL) 
altare tuum Domine

×פָּי  íיוֹן כַּ íחַץ בְּנִקָּ 26:6 אֶרְ

Ñוָה: íךָ יְה ôבָה אֶת־מִזְבַּחֲ וַאֲסֹבְ
 25:7 του̂ αí κου̂σαι φωνὴν αιíνε'σεως 
  καὶ διηγη' σασθαι πα' ντα τὰ θαυμα'σια'  σου.

 25:7 ut audiam vocem laudis 
  et enarrem universa mirabilia tua

 25:7 ut clara  vo ce  p raed i cem 
laudem 

  et narrem omnia mirabilia tua

×דָה  íקוֹל תּוֹ Ì 26:7לַשְׁמִעַ בְּ

Ñתֶיךָ: ¼כּל־נִפְלְאוֹ Áפֵּר  Ïוּלְסַ
 25:8 κυ' ριε, ηí γα'πησα ευí πρε'πειαν οι»κου σου 
  καὶ το'πον σκηνω' ματος δο' ξης σου.

 25:8 Domine dilexi decorem domus 
tuae

  et locum habitationis gloriae tuae

 25:8 Domine dilexi habitaculum 
domus tuae

  et locum tabernaculi gloriae 
tuae

×תֶךָ  íעוֹן בֵּי 26:8 יְהÁוָה Ìאָהַבְתִּי מְ

Ñדֶךָ: ן כְּבוֹ ñכַּ Áקוֹם מִשְׁ Ïוּמְ


